
 
MIAMI INTERMODAL CENTER - TRAFFIC ADVISORY  

                             
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

REMINDER 
 
 
CONSTRUCTION ACTIVITY #1: 
Temporary Lane Reduction on Miami International Airport’s Entrance Ramp from Southbound LeJeune Road /SR-112: 
Continuing Thursday, July 17, 2008 and Friday, July 18, 2008 from 8:00 a.m. to 3:00 p.m. (Daily):  MIA’s Entrance Ramp from 
Southbound LeJeune Road/SR-112 will be temporarily reduced to one lane while crews repair street lighting along this ramp.  One 
lane will remain open at all times.  This work is being performed by Kiewit Southern for the Florida Department of Transportation. 
 
Reducción Temporal en el Número de Carrileras de la Rampa de Entrada al Aeropuerto Internacional de Miami viniendo por 
LeJeune Road, Rumbo Sur/Carretera Estatal 112: 
Continuando el jueves 17 de julio del 2008 y el viernes 18 de julio del 2008 desde las 8:00 a.m. hasta las 3:00 p.m. (Cada Día): 
La rampa de entrada al Aeropuerto Internacional de Miami viniendo por LeJeune Road, Rumbo Sur/Carretera Estatal 112 quedará 
reducida a una sola carrilera mientras los obreros arreglan las luces en esta rampa.  Una carrilera se mantendrá abierta al tráfico en 
todo momento.  El trabajo lo está llevando a cabo Kiewit Southern para el Departamento de Transporte de la Florida. 
 
CONSTRUCTION ACTIVITY #2: 
Full Closure of NW 28th Street from just East of NW 42nd Avenue (LeJeune Road) to NW 40th Avenue: 
Commencing Thursday, July 17, 2008 from 5:00 P.M. to Friday, July 18, 2008 at 3:00 P.M.: As part of the Miami Intermodal 
Center’s Roadway Improvement Projects, NW 28th Street from just East of NW 42nd Avenue (LeJeune Road) to NW 40th Avenue will 
be closed while crews install new valley gutter on north side of road.  Flagmen will redirect local business traffic around work 
zone.  All other traffic will need to follow the posted detour route. Work will be performed by MCM  Engineering & General 
Contractors on behalf of the Florida Department of Transportation. 
 
Cierre Completo de la Calle 28 del NW al Este de la Avenida 42 del NW (LeJeune Road) hasta la Avenida 40 del NW:  
Comenzando el jueves 17 de julio del 2008 desde las 5:00 P.M. hasta el viernes 18 de julio del 2008 a las 3:00 P.M.: Como parte 
del Proyecto de Mejoramientos de Carreteras del Centro Intermodal de Miami, la Calle 28 del NW al Este de la Avenida 42 del NW 
(LeJeune Road) hasta la Avenida 40 del NW estará cerrada mientras que los equipos de trabajo instalan la nueva alcantarilla en el lado 
norte de la carretera. Habrá trabajadores en el área dirigiendo el tráfico local alrededor de la zona de trabajo. Todo otro trafico 
deberá seguir las instrucciones de los carteles de desvió. El trabajo lo llevara a cabo MCM Engineering and General Contractors 
para el Departamento de Transporte de la Florida. 
 
Nearby business interests and residents affected by construction of the Miami Intermodal Center and other nearby construction 
projects will receive periodic Maintenance of Traffic (MOT) bulletins giving road closure information and suggesting alternate 
routes. This information is being provided by the One Stop Shop Traffic Information Program sponsored by the Florida Department 
of Transportation and its partnering agencies Miami-Dade County, Miami-Dade Aviation Department, Miami International Airport, 
Miami-Dade Expressway Authority, Tri-Rail, Miami-Dade Transit, Miami-Dade Office of Public Transportation Management, Cities 
of Miami, Hialeah, Miami Springs and Virginia Gardens, and local Utilities. Thank you for your patience while we work to improve 
the roadways in this area. For more information about construction impacts, please contact the MIC CAP Office at (305) 870-7888; 
Project Field Office, 3845 NW 25th Street, Miami, Florida 33142.  For additional information about the MIC Program, please go to 
www.micdot.com or contact the MIC Public Affairs Program Manager, Ric Katz at (305) 573-4455.  Motorists are encouraged to call 
511 before they drive or log on to www.511SouthFlorida.com to get real-time traffic and lane closure information.   
 
 
 
  GET THE 

             
Traffic Information at Your Fingertips 

La información anterior esta sujeta a cambios, dependiendo de 
que el plan de trabajo se desarrolle como está previsto, y no 

ocurran cambios debido a circunstancias inesperadas. 

The above information is subject to change if the contractor’s 
schedule is altered due to unexpected circumstances. 
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